
Вчера, когда прозвенел звонок на обед, Лу Чэнь встал со своего места и принес с собой две
огромные трехслойные коробки с обедом. Когда Чжан Цзянь увидел эти две коробки с обедом,
он пошел перед ним, преграждая ему путь.

Чжан Цзянь попытался остановить его: "Брат Чэнь, перестань ходить к Лю Фэй Фэй. Она ясно
дала понять, что ты ей не нравишься".

"В этот раз все по-другому. У меня все отлично подготовлено. Я справлюсь, расслабься".
уверенно сказал Лу Чэнь, выходя.

Чжан Цзянь ударился головой о стену, думая о том, насколько невежественным был его друг в
отношении чувств своей возлюбленной.

Любовь действительно делает тебя слепым и глупым.

Когда Лу Чэнь зашел в другой класс, ученики вздыхали, смотрели на него с жалостью или
раздражением.

"О, нет. Шваброголовый Лу снова здесь".

"Что наша богиня собирается сделать с ним на этот раз".

"На этот раз этот идиот несет с собой два ланчбокса. О, сегодня будет хороший день".

Лу Чэнь не обращает внимания на то, что студенты говорят о нем, и подходит к Лю Фэй Фэй:
"Фэй Фэй, не хочешь ли ты пообедать со мной? Я приготовил тебе обед со всеми твоими
любимыми блюдами".



Ты что, идиот? Лю Фэй Фэй закатывает глаза на Лу Чэня, отказывая ему: "Лу Чэнь, сколько раз
тебе говорить, перестань меня беспокоить".

Похоже, что Лу Чэнь даже не слушал, что говорила Лю Фэй Фэй, он решительно заявил: "Фэй
Фэй, я не сдамся, пока у тебя не будет хотя бы одного свидания со мной". Он знал, что если Лю
Фэй Фэй даст ему шанс показать себя, то она точно выберет его, а не других.

Брови Лю Фэй Фэй дернулись, напугав остальных студентов, которые смотрели на этих двоих.
Она начинает щипать себя за брови: "Прекрати, Лу Чэнь, ты уже знаешь, что у меня есть
парень, а продолжаешь приставать ко мне, перестань быть бесстыжим".

Когда Лю Фэй Фэй заговорила о Лонг Шене, Лу Чэнь слегка зарычал на нее: "Фэй Фэй, что
такого в этом грязном простолюдине". Слова Лу Чэня заставили других студентов посмотреть
на него с отвращением.

Да, Лонг Шен был простолюдином по статусу среди других студентов, но это не значит, что Лу
Чэнь мог так ругать его.

Больше всех разозлился Лю Фэй Фэй. Лонг Шен стал для Лю Фэй Фэй последней каплей. Ее
глаза стали холодными, она злобно посмотрела на Лу Чэня: "Лу Чэнь, я предупреждаю тебя, не
смей так говорить о Лонг Шене", - она повернулась к двум коробкам с обедом на столе.

Она поворачивается к двум коробкам с обедом на столе: "Вот что я тебе скажу, Лу Чэнь. Ты
крыса. Зачем мне есть то, что ест крыса". Лю Фэй Фэй открывает одну из коробок и начинает
выливать содержимое на голову Лу Чэня, а коробку бросает на пол с угрозой: "Лу Чэнь, ты
крыса, знай свое место!". Лю Фэй Фэй начала выходить из класса, оставив Лу Чэня измазанным
едой.

Чжан Цзянь вошел в класс, но когда он увидел, что Лю Фэй Фэй уже вышла из класса, он
понял, что ущерб нанесен. Он вошел, и его глаза расширились, так как он никогда не ожидал,
что Лю Фэй Фэй будет настолько зол.



Студенты начали смеяться и роптать, указывая на Лю Чэня, а Чжан Цзянь посмотрел на них:
"Что вы смотрите, убирайтесь! " Студенты испугались взгляда Чжан Цзяня и отвернулись от
них.

Чжан Цзянь подошел к Лу Чену: "Брат Чен, ты..." Прежде чем он успел сказать что-то еще, Лу
Чэнь выбежал из комнаты, прежде чем Чжан Цзянь успел отреагировать.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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